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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৮১

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা আল-বাকারা

ةقَرالب ةورس نمو :ابب

আরবী

،نسالْح نالَةَ، عفَض نكِ باربالْم نع ،مالْقَاس نب شَامدَّثَنَا هدٍ، حيمح ندُ ببدَّثَنَا عح

عن معقل بن يسارٍ، انَّه زَوج اخْتَه رجلا من الْمسلمين علَ عهدِ رسولِ اله صل اله

عليه وسلم فَانَت عنْدَه ما كانَت ثُم طَلَّقَها تَطْليقَةً لَم يراجِعها حتَّ انْقَضتِ الْعدَّةُ

فَهوِيها وهوِيتْه ثُم خَطَبها مع الْخُطَّابِ فَقَال لَه يا لُع اكرمتُكَ بِها وزَوجتُها فَطَلَّقْتَها

واله لا تَرجِع الَيكَ ابدًا آخر ما علَيكَ قَال فَعلم اله حاجتَه الَيها وحاجتَها الَ بعلها

فَانْزل اله ‏(‏ واذَا طَلَّقْتُم النّساء فَبلَغْن اجلَهن ‏)‏ الَ قَوله ‏:‏‏(‏ وانْتُم لا تَعلَمونَ ‏)‏ فَلَما

يسو عبا كَ ‏.‏ قَالرِمكاكَ وِجزَوا فَقَال اهعد ةً ثُمطَاعو ِبرا لعمس قَال لقعا مهعمس

هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏ وقَدْ روِي من غَيرِ وجه عن الْحسن ‏.‏ وف هذَا الْحدِيثِ

دلالَةٌ علَ انَّه لا يجوزُ النّاح بِغَيرِ ول لانَّ اخْت معقل بن يسارٍ كانَت ثَيِبا فَلَو كانَ

ا خَاطَبنَّماارٍ وسي نب لقعا مِهيلو َلا تَجتَح لَما وهنَفْس تجوا لَزِهيلونَ وا دهلَيا رمالا

اله ف الآية الاولياء فَقَال ‏:‏ ‏(‏و تَعضلُوهن انْ ينْحن ازْواجهن ‏)‏ فَف هذِه الآية دلالَةٌ

علَ انَّ الامر الَ الاولياء ف التَّزوِيج مع رِضاهن ‏.‏

বাংলা

২৯৮১. আবদ ইবন মায়দ (রহঃ) ...... মা’িকল ইবন ইয়াসার রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন তাঁর ভিেক

জৈনক মুসিলম বির কােছ রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ িবেয় িদেয়িছেলন। িতিন তার

কােছ যতিদন জীবন যাপন করার করেলন। পের তার ামী তােক এক তালাক িদেয় দয়। ইত শষ হওয়া

পয িতিন তােক রাজআত করেলন না। িক এরপর ামীও তার িত আকৃ হেয় পড়েলন আর তার ীও

ামীর িদেক আকৃ হেয় পেড়। তাই অনান াব দানকারীেদর মেধ িতিনও তােক আবার িবেয়র াব

িদেলন। তখন ভাই মা’িকল রািদয়াা আন তােক বলেলনঃ হ ইতর, এই মিহলার মাধেম তামােক আিম
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সান িদেয়িছলাম। তােক তামার কােছ িবেয় িদলাম। িক তুিম তােক তালাক িদেয় িদেল। আাহর কসম! তুিম

আর কখনও তােক তামার কােছ িফিরেয় িনেত পারেব না। এ-ই তামার সােথ সক শষ।

রাবী বেলন, িক আা তা’আলা জানেতন এই ীর িত তার ামীর টােনর কথা এবং এই ামীর িত ঐ

মিহলার টােনর কথা। তখন আা তা’আলা নািযল করেলনঃ

واذَا طَلَّقْتُم النّساء فَبلَغْن اجلَهن ‏ الَ قَوله ‏:‏‏ وانْتُم لا تَعلَمونَ

’তামরা যখন ীেদর তালাক দাও এবং তারা তােদর ইতকাল পূণ কের। তারা যিদ িবিধমত পরর সত হয়

তেব এই ীরা িনেজেদর (পূব) ামীেদর িবেয় করেত চাইেল তামরা তােদর বাধা িদেব না। এ ারা তােদর

উপেদশ দান করা হে তামােদর মেধ যারা আা ও আিখরাত িদবেসর উপর ঈমান রােখ। এই তামােদর

জন তম ও পিব িবষয়। আা জােনন, তামরা জান না।’ (২◌ঃ ২৩২)

মা’িকল রািদয়াা আন এই আয়াত শানার পর বলেলনঃ আমার পরওয়ারিদগােরর আেদশ আিম নিছ এবং

তা িশেরাধায কের িনি। এরপর িতিন উ ভিপিতেক ডেক আনেলন এবং বলেলনঃ তামরা কােছ আিম

(আমার বানেক পুনরায়) িবেয় িদি আর আিম তামার সান রা করিছ।

হাদীসিট হাসান-সহীহ। হাসান (রহঃ) থেক এিট একািধক সূে বিণত আেছ।

হাদীসিট এই কথার মাণ কের য, ওলী ছাড়া িনকাহ জােয়য নয়। কননা, মা’িকল ইবন ইয়াসার রািদয়াা

আন-এর ভি িববািহতা িছেলন। িববােহর িবষয়িট যিদ ওলী ছাড়া তাঁর মতাধীন থাকত, তেব িতিন িনেজই

িবেয় বসেত পারেতন। তাঁর ওলী মা’িকল ইবন ইয়াসার রািদয়াা আন-এর িতিন মুখােপী হেতন না।

িতীয়ত আা তা’আলা এই আয়ােত ওলীেদরেকই সেান কের বেলেছনঃ ( نهاجزْوا نحْننْ يا نلُوهضتَع )
তামরা বাধা িদেব না তােদরেক িনেজেদর ামীেদর িবেয় করেত।

সহীহ, ইরওয়া ১৮৪৩, সিহহ আবু দাউদ ১৮২০, বুখাির ৪৫২৯, িতরিমজী হািদস নরঃ ২৯৮১ [আল মাদানী

কাশনী]

English

Narrated Al-Hasan:
from Ma'qil bin Yasar that he married his sister to a man among the Muslims
during the time of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). She remained with him as
long as she did, then he divorced her once without taking her back until her
'Iddah elapsed, but they desired each other again. He (Ma'qil) said to him:
'You ingrate! I honored you by marrying her to you, then you divorced her.
By Allah! She will never be returned to you again.' Allah knew of his heed for
her and her need for a husband, so Allah, Blessed and Most High, revealed:

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

'And when you have divorced women and they have fulfilled the term of
their prescribed period...' up to His saying: '... and you do not know (2:232).'
So when Ma'qil heard that he said: 'I heard my Lord and obey.' Then he
called for him and said: 'I marry you, and honor you.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মা‘িল ইবনু ইয়াসার (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38333

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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